A baufan’

Valj¢no lepilo za netkane tapete PREMIUM
Tehnicni informativni list

200g / 5t.102367 / EAN 4016215102367

Visokokakovostna, hitro raztapljajoca se metilcelulozna pasta. Idealna za lepljenje netkanih tapet z nanasanjem paste na
steno ali za tradicionalno nanasanje paste na tapete.

Za gladke in reliefne netkane tapete ter netkana lesna vlakna

z zvitkom neposredno na steno.

Ne brizga in ne kaplja

z mocno metilcelulozo, sinteti¢no smolo in ojacevalci lepilne trdnosti
instant - pripravljen za uporabo v 5 minutah

Visoka zacetna oprijemljivost in trdnost lepljenja

Enostavno popravljiv

se susi prozorno.

brez konzervansov

Podrocje uporabe
Netkana tapetna pasta za tehniko lepljenja sten in klasi¢no uporabo. Idealna za netkane, vinilne, reliefne, tekstilne tapete in
tapete iz steklenih vlaken, iziemno mocna.

Priprava

Podlaga mora biti suha, ¢vrsta in brez lo¢evalnih sredstev (mascobe, prahu, opaznega olja itd.). Odstranite stare, slabo
oprijemljive tapete in jih premazite z baufanovim odstranjevalcem tapet. Razpoke in luknje popravite z baufan notranjim
polnilom ali superlepilnim polnilom decomur. Zelo vpojne podlage, podlage, ki se brusijo in kredirajo, predhodno obdelajte z
baufan globinsko penetracijskim temeljnim premazom LF. Za prosojne tapete (zlasti na podlagah razli¢nih barv) priporo¢amo
temeljni premaz baufan Wallpaper Primer White.

Obdelava

Razmerje uporabe: Nanos na podlago (netkane tapete / polilaminirane tapete iz steklenih vlaken): 1:15 = 3,0 litra vode =
15-20 m? Nanos na tapete (vinilne tapete / tezke tapete; tkanine / tekstilne tapete): 1:20 = 4 litri vode = 20-25 m? Baufan
Roll-Kleister med mocnim mesanjem hitro in hitro dodajte v hladno vodo in nadaljujte z mesanjem kratek ¢as. Po 5 minutah
ponovno mocno premesajte. Nanos na podlago: Ker netkane tapete ne potrebujejo ¢asa za namakanije, jih lahko hitro in
enostavno nanesete s tehniko lepljenja na steno. V ta namen zmes$ano pasto enakomerno nanesite na podlago z valj¢ckom ali
Copi¢em s kratkimi Copici v Sirini 1 do 2 tapetnih trakov. List tapete poloZite neposredno v sveZo posteljico paste in ga
enakomerno pritisnite brez mehurckov. Pri nanasanju na tapete: Tapeto enakomerno premazite s pasto in jo poloZite skupaj.

Po zadostnem Casu namakanja tapete nanesite na sticisce in jih pritisnite. UpoStevati je treba navodila proizvajalca tapet.
Morebitne ostanke paste na sprednji strani tapete takoj odstranite z vlazno krpo.

Poraba
200-300 ml/m?

Shranjevanje
Posodo hranite tesno zaprto v hladnem prostoru, vendar brez zmrzali. Ce je izdelek neodprt in pravilno shranjen, je rok
uporabnosti najmanj 48 mesecev od datuma proizvodnje (glejte etiketo serije).

Opombe

Temperatura obdelave: od +5 °C do +30 °C za material, okoliski zrak in podlago Hraniti izven dosega otrok. Med
nanasanjem in susenjem zagotovite ustrezno prezraevanje. Med uporabo ne jejte, ne pijte in ne kadite. V primeru stika z
ocmi ali koZo takoj sperite z veliko vode. Ne dovolite vstopa v odtoke, vodotoke ali tla. Prazne posode oddajte samo za
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Vse informacije in podatki v tem podatkovnem listu temeljijo na nasih prakti¢nih izkusnjah in laboratorijskih preskusih ter odraZajo trenutno stanje tehnike.
Vendar so namenjeni le kot sploSne smernice in ne predstavljajo jamstva za posebne lastnosti ali znacilnosti delovanja. Ker na pogoje skladis¢enja, prevoza in
uporabe izdelkov nimamo vpliva, iz tukaj predstavljenih informacij ne izhaja nobena pravna odgovornost. Uporabnik je odgovoren za ugotavljanje primernosti
izdelka za predvideni namen v konkretnih razmerah na kraju samem ali v okviru projekta.



recikliranje.
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